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wafttfiätigfeit unb gefieime Sünfte, ganj unb gar unwirffam

ju madjen*).

VIII.
Ser erfte Stnftofj, weldjer bie Slufmerffamfeit SernS

neuerbingS auf bie fdjwere Stoff) ber SBalbenfer im Siemont
fiinlenfte, unb beffen oeraüttelnne Sfiätigfeit ju ifiren ©unften
wieber wedle, fam im Safire 1643 oon 3üricfi fier. Son
bort erfiielt Sern nämlidj ein Sdjreifien, oom 9. SJtai,

wetdjeS mittfieilte: „Son ben gütgefefeten ober Seamfiten

unferer Slngefiörigen, fo unter Dfirift Rafinen Regiment ju
Sürin in Sümont in Sefafeung tigent, finb wir fieritfitet
worben eineS albort uff ben 14. nedjftoerfcfiinnenen SJtonatS

SlpriliS üon bem Snguifitorn fiefdjecfinen befefiwetlidjen Sin*

fcfilagS, befjglfitfien einer ©itation fialfier, fo gegen bem

Sfarrer ju St. Sofiann fiefcfieefieit;.... Wfil unS barfip oudj

fürfommen, bafj burefi bie ©itation gebadjtS SfarrerS ge*

fuefit werbe, ben gebadjten Säleren ifire eoangelifcfie Seel*

forger nacfi unb nadj uS bem SBeg ju rumen." Slufjerbem

übermittelte 3üricfi ein fertiges, ebenfalls oom 9. SJtai ba*

tirteS Sdjreifien ber „Sürgermeifter, Sdjultfietjj unb Rätfie
bet oiet Stätten unb Orten ber ©ibtgnofcfiaft 3üridj,
Sern, Safet unb SdjaPufen an bie Herfeogin ju Saoofi",
befiufS Senntnifjnafime unb ©enefimigung beSfelben, mit
ber Sitte: „Sm gafil nun bifj Scfirfifien unb bie fefirnere

Serfertigung beffelben üdj alfo audj gefettig, wettent wir
üdj, unfer üertfiruwt lieb alt ©ibtgnoffen, fiiemit juglpdj
frünbtlidj etfudjen, baffelbig umb mefitetn StacfitrudS willen,
als bet üon üd) nafiet am frefftigften fommen Witt, butefi

üwetet neefifün Seambten einen gegen bem Saoofi, bem*

*) §apn'S ®e\d)id)te bex SBalbenfet, ©. 167 unb ff.
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waltthütigkeit und geheime Künste, ganz und gar unwirksam

zu machen*).

Vili.
Der erste Anstoß, welcher die Aufmerksamkeit Berns

neuerdings auf die schwere Noth der Waldenser im Piémont
hinlenkte, und dessen vermittelnoe Thätigkeit zu ihren Gunsten
wieder weckte, kam im Jahre 1643 von Zürich her. Von
dort erhielt Bern nämlich ein Schreiben, vom 9. Mai,
welches mittheilte: „Von den Fürgesetzten oder Beambten

unserer Angehörigen, so unter Obrist Rahnen Regiment zu

Türin in Piémont in Besatzung ligent, sind wir berichtet

worden eines aldort uff den 14. nechstverschinnenen Monats

Aprilis von dem Inquisitor« beschechnen beschwerlichen

Anschlags, deßglychen einer Citation halber, so gegen dem

Pfarrer zu St. Johann beschechen;.... wyl uns darby ouch

fürkommen, daß durch die Citation gedachts Pfarrers
gesucht werde, den gedachten Tüleren ihre evangelische

Seelsorger nach und nach us dem Weg zu rumen." Außerdem
übermittelte Zürich ein fertiges, ebenfalls vom 9. Mai
datirtes Schreiben der „Burgermeister, Schultheiß und Räthe
der vier Stätten und Orten der Eidtgnoschaft Zürich,
Bern, Basel und Schaffhusen an die Hertzogin zu Savoy",
behufs Kenntnißnahme und Genehmigung desselben, mit
der Bitte: „Im Fahl nun diß Schryben und die fehrnere

Versertigung desselben üch also auch gesellig, wellent wir
üch, unser verthruwt lieb alt Eidtgnossen, hiemit zuglych

fründtlich ersuchen, dasselbig umb mehrern Nachtrucks willen,
als der von üch naher am krefftigsten kommen wirt, durch

üwerer nechsten Beambten einen gegen dem Savoy, dem-

*) Hahn's Geschichte der Waldenser, S. 167 und ff.
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felbigen ©ufiernator'n üfierreicfien unb recommenbieren ju
laffen ;.... Wirt oerfioffentlidj ofine grucfit nit afigefien"...*).

Hören wir nun, wie biefeS Sotteftiüfcfireifien an bte

Herjogin ©firiftiana, bie bamalS für ifiren nodj minber*

jäfirigen Sofin Sari ©manuel bie Regentfdjaft füfirte, (nacfi

ber auf SBunfdj 3ürid)S bem beutfdjen Originaltexte bei*

gelegten Uefierfefeung) lautete:

Tres-illustre ete. La tres-aneienne tres-bonne
confiance et correspondence, qu'il y a entre la tres-
louable maison de Savoye et les Estats des ligues
Suisses, faict que nous ne pouvons obmettre de deue-
raent representer ä Yostre Altesse Royale une chose

importante. G'est que se trouvant au pays d'icelle
un nombre de soldats de nostre obe'issance, que cy-
devant avions accordes ä Sa Majeste tres-chrestienne
de France et Navarre, nostre tres-benin Seigneur,
allie et eonfedere, avons apprins, comme Finquisiteur
general k Turin et Nizza auroit faict esmaner certain
mandement, portant, que k personne de nostre
religion ne pourra ni debvra estre concöde aucune
demeurance ny retraicte sans son exprös consentement
ou permission; et que mesmes d'ailleurs le Sieur
Antoine Legero, ministre de l'e'glise de St. Jehan,
qui est de nostre religion re'forme'e, auroit este eite
au dit Turin pour respondre aux interrogats et de-
mandes du fiscal. De quoy tant luy que ceux qui
fönt profession de nostre religion es vallees de V. Alt.
R., aseavoir Luserna, Perosa et St. Martino, tant ä

cause de la religion que de teile authorite et puis-
sance, que le dit inquisiteur s'approprie, et que la

*) 5piemont=33udj A, Str. 1.
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selbigen Gubernator'n überreichen und recommendieren zu

lassen;.... Wirt »«hoffentlich ohne Frucht nit abgehen"...*).

Hören wir nun, wie dieses Kollektivfchreiben an die

Herzogin Christiana, die damals für ihren noch

minderjährigen Sohn Karl Emanuel die Regentschaft führte, (nach

der auf Wunsch Zürichs dem deutschen Originaltexte
beigelegten Uebersetzung) lautete:

?rs8'illu8trs sto. Ls très-auoisnne lrs8-b«nus oon-
lisnos st oorrssponàsnoe, qu'il v s. entre Is. très-
louabls mai8on cls 8avovs st ls« I?8tat8 cls8 1iAus8

8ui88S8, laiot qus nou8 us pouvon8 «bmettrs cls àsus-
msnt rsprs8sntsr à Vostrs ^.lts88s Kovals uns «Ko8S

importants, d'sst. qus 86 trouvant nu pav8 à'iosits
uu nombrs às «oiàat8 às uo8trs obsi88anos, qus «v-
àsvant avions aooorcts8 à 8s. Najs8ls trs3-okrs8tisnns
às Z?ran«e st Xavarrs, nostrs trs8-dsnin 8si^nsur,
aitis st ooulsàsrs, avons apprin8, oomms l'inqukiteur
gênerai à ?uriu st M«?a sursit fniot S8mausr «srtain
manàsment, portant, qus à per8onns às nostrs rs-
liZ'ion us pourra ui àebvra S8trs «ouosàs auouuo
àsrusuranos nv rslraiots 8an8 8ou sxprss oon8sntemsni
ou psrmi88ion; et que uis8ius8 à'aillsurs ls 8isur
L.ut«ius LgAsro, ministro às l's^liss às 8t. >lskan,

qui sst às nostrs rsliMon rslormse, auroit ssts «its
su àit Vuriu pour rs8p«nàrs aux iutsrro^ats st cls-

manàs8 àu lÌ8oal. Os quov tant luv qus «sux qui
fout profession às nostre religion ss valisss às V. ^.lt.
R., asoavoir Lussrna, ?sr«sa st 8t. Nartino, tant à

«auss às la rsli^ion qus cls tslls autkorits et pui8-
8anos, que ls àit inqui8itsur 8'appropris, st qus la

5) Piemont-Buch Nr. 1.
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comparoissance ne pourroit estre faicte en seurte
et securite', se tiennent pour greves. Or combien que
nous ne veillions nous imaginer, que le dit inqui-
siteur soit intentionne d'extendre teile poursuite de

mesmes aussi contre et sur ceux, qui sont au
Service de guerre, ou autres qui sont de nostre obeis-

sance, — neantmoings, pour tant plus grande asseu-

rance et certitude, avons bien affectueusement voulu.
prier V. A. R. non pas seulement pour la Cassation

du dit mandement au regard de ceux qui sont. des

nostres et qui nous attouchent, mais encore de plus

pour la communion de religion, qu'avons avec les

feaux subjpcts de V. A. R. es susdites vallees, inter-
ceder ä ce qu'il luy plaise en nostre consideration
donner ordre, que le dit seigneur Leger soit benige-
ment protege, et ainsi l'action contre luy intentee

par ses malvcillants, et ce par-devant tel juge, par
lequel occasion de la religion il est desia condamne
avant qu'estre oui, — soit entierement anulle'e, et
tous ceux qui pretendent avoir action contre luy,
renvoyez ä Pen rechercher riere le lieu de son do-
micile, selon coustume, et qu'aussi la permission de

libre exercice de religion luy soit continue'e sans
empeschement, en conformite et au desir de la tres-
benigne concession par le feu seigneur duc Gharles-
Emanuel de tres-louable memoire, aux dites vallees
octroyee, ainsi qu'en avons une singuliere confiance
ä la clemence de V. A. R. Et ce d'autant plus que
dans nos terres et pays aux subjects d'icelle, qui y
traflquent et sejournent en grand nombre, n'est faict
la moindre moleste que ce soit en la religion. Cela

nous sera une singuliere Obligation envers V. A. R.,
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«ompgroissànos us pourroit ostro lniots eu ssurt«
st ssourits, se tisnueut pour grèves. Or oombien qus
uous us veillions uous imaginer, qus Is àit inqui»
sitsur soit iutsntionus à'sxtsnàrs tslle poursuite às

mssruss nussi oonlrs st sur «sux, qui sout nu ssr-
viue às Fusrre, ou gutrss qui sout às nostre obsis-

snuos, — usäutiuoiuA'L, pour tant plus Arnuàs nsssu-
rs.uos st osrlituàs, avons bieu Msolususemsut voulu
prior V. K, uou pgs seutsmsul pour Is, onssation
àu àit manàsmsul nu regard às osux qui soul àss

uostrss st qui uous attonobsut, mais euoors às plus

pour ls, «ommunion às religion, qu'avons avso Iss

tsaux subjeots às V. K. ss susàitss vatlsss, iutsr-
osàer à os qu'il luv plaiss su nostrs oonsiàsrat.ion
àouusr oritrs, qus Is àit ssignsur Lsgsr soit bsuige-
meut protege, et aiusi I'aotiou «outrs luv iulsutss
par sss malveillants, sl «s par-àsvant, tel,jugs, pur
lsqusl oooasion às Is, religion il est àssia oonàamns
avant qu'sstrs ouï, — soit eutisremsnt anullss, st
tous osux qui prstsuàsnt avoir aotion ooutrs luv,
rsuvovs? à l'su rsoksrousr risrs Is lisu às sou ào-
inioiis, sslou oousturus, st qu'aussi In permission às
librs sxsroios àe rsligiou luv soit «ontiuus's saus
smpssobsmsnt, eu oonlormits st nu àssir às ls, ires-
benigne oouosssiou par Is feu seigneur àuo Lbarlss-
Lmauusl às très-Iouabls memoirs, aux àitss vatlsss
ootrovss, ainsi qu'eu «.vous uus singulière oontlanos
à In olsmsnos às V. L., K. Lt os à'autant plus qus
àaus uns lsrrss st pnvs aux subjsots à'ioslls, qui v
trallqusnt st, séjournent su granà nombre, n'est laiot
Ig. moinàrs molssts qus os soit en lg. religion. Osts,

nous sera uns singulière obligation envers V. R.,
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de laquelle nous nous estudierons acquiter le plus
soigneusement qu'il nous sera possible, es occasions

qui s'en presenteront. Et k tant souhaittons k V. A. R.
de nostre bon Dieu toute prosperite. Donne, etc. *).

Sn ber Sifeung üom 11. SJtai, welcfie ber bernifdje

Ratfi nadj bem SJcorgengotteSbienfte in ber grofjen Sirefie

fiieü, befdjlofj er, bem Segefiren 3üricfiS ju entfpreefien

unb ben Sanbfdjreifier gorel in SJtorfee ju fieauftragen,
er „fölle angebüte Sommiffion an b'Hanb nemen unb bie

Uefierlieferung (beS) SdjrfifienS unb ber oerbottmetfefieten

©opfi oerriefiten"**).
SluS einer SJcittfieitung oon 3ürid), oom 8. Sanuar

1644, mufjte afier Sem entnefimen, bafj jenes Sdjreiben
ber üier Stäbte an bie Herjogin „unferer ReligionSüerwanbten

fialfier in ben Sfiäleren Sujerna, Serofa unb St. SJcarünS...

fo üil nit gefrudjtet" fiabe, inbem „gebadjte Sfiäler in großer

Sorg fcfiwerer Serfolgung begriffen ffien." 3üricfi fiatte
fiei biefer ©elegenfieit bie Slfifenbung einer ©efanbtfdjaft
„uS unferem (b. fi. Sern'S) SJtittel in Stamen fambtlidjer
eoangel. Orten" an ben faüopifdjen Hof angeregt. Slttein

ber bernifdje Ratfi antwortete fiierauf am 10. Sanuar, er

fiabe „uS atterfiaubt Sebenden nit finben fönnen, bafj ein

©efanbtfdjaft Weber oon gefambten Orten, nodj (uS ge*

wüfjen Umfiftenben unb Urfadjen) oil weniger uS unferem SJtit*
tef etwas frudjtbarS uSwürden unb erlangen würbe, fonbern
baS neefifte unb würdtiefifte fein eradjtet, wenn mefirgebadjten

*) Sßelfdj SJttffibenbudj K, ©. 917—918, unb pemont*
Sud) A, Str. 2 („translation de la copie de la lettre, etc.)

**) 9tatt)Smanual Str. 87, ©. 11 („post concionem matu-
tinam in summo templo"). „SDeS §errn SanbtfdjteiberS px
SJloxfe SBetidjtjdjteiben feiner ffierrieptung palb px ©fiamberfi",
(ibid. ©. 47), tonnte tjier nidjt aufgefunben »erben.
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cls laquslls nous nous sstuàisrons uoquitsr Is plus
soignsusemsnt qu'il uous ssrn possiols, SS 00«S.sioN8

qui s'en prsssntsront. ltit à taut, souknittous à V. ^,. K.
cls uostrs bou Oisu louts prospôrits. Donne, sto. ^).

In der Sitzung vom 11. Mai, welche der bernische

Rath nach dem Morgengottesdienste in der großen Kirche

hielt, beschloß er, dem Begehren Zürichs zu entsprechen

und den Landschreiber Foret in Morsee zu beauftragen,
er „fülle angedüte Kommission an d'Hand nemen und die

Ueberlieferung (des) Schrybens und der verdollmetscheten

Copy verrichten"**).
Aus einer Mittheilung von Zürich, vom 8. Januar

1644, mußte aber Bern entnehmen, daß jenes Schreiben
der vier Städte an die Herzogin „unserer Religionsverwandten
halber in den Thäleren Luserna, Perosa und St. Martins...
so vil nit gefruchtet" habe, indem „gedachte Thäler in großer

Sorg schwerer Verfolgung begriffen syen." Zürich hatte
bei dieser Gelegenheit die Absendung einer Gesandtschaft

„us unserem (d. h. Bern's) Mittel in Namen sambtlicher

evangel. Orten" an den savoyischen Hof angeregt. Allein
der bernische Rath antwortete hieraus am 10. Januar, er

habe „us allerhandt Bedencken nit sinden können, daß ein

Gesandtschaft weder von gesambten Orten, noch (us
gewichen Umbstenden und Ursachen) vit weniger us unserem Mit-
tel'etwas fruchtbars uswürcken und erlangen würde, sondern
das nechste und würcklichste sein erachtet, wenn mehrgedachten

5) Welsch Missivenbuch I!, S. 917—918, und Piemont-
Buch Nr, 2 («translation às Is, copie às Is, lettre, etc.)

**) Rathsmanual Nr, 87, S. 11 („post eoneionem rastn-
tinsi» in surnivo tempio"). „Des Herrn Lcmdtschreibers zu
Morse Berichtschreiben seiner Verrichtung halb zu Chambsry",
(ibià. S, 47), konnte hier nicht aufgefunden werden.
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Sfialleuten bie SBegleitung gegeben würbe, bafj fie, neben

finfirünftiger Slnrüffung ©otteS beS Herm, burefi" eine Sup*
plicaüon ir Slngelegenfieit unb Sefcfiwerben Sr Sön. Surefit.
in ©efiür repräfenüeren, unb barbura) biefelb ju gnebigem
SBiflen unb fierfelidjer Steigung, ju irer Serfdjonung ju
bewegen, unberftafin modjten"....*).

Sluf biefeS fiin liefj 3üridj bem Dberft Rafin bie nö=

tfiigen SBeifungeu jugefien, uub trag ifim inSfiefonbere

auf „ficfi biefer efirlicfien Sütfien in attwäg jum Seften

anjenemmen**)". SBie wenig afier fowofil ifire Sufifilifatton
als anbere „bis anfiero angewanbte SJcütel oerfangen,"
barüber finben wir einiges Scäfiere in einem Scfireifien beS

fdjon genannten SBalbenferfirebigcrS Slnton Seger an Hein*
rid) Hotünger in Süridj, üoin 24. Slptil 1644. ©S fieifjt
batin:.... Satju bann infonbetfieit fompt bie Serfolgung
wiber unfere Sruber bie Sucernenfer, Sricfietaffienfet **)
unb anbete, weldje bie SJcöncfien mit ifiten ©alumnien nnb

Hinbetteben auS ifiten alten Sifeen fiegeterb ju Bertreiben,
unb baS nit allein burefi faltfdje unb betrüglidje edieta,
fonbern audj burefi SJcütel unb Hülff ber fiin* unb fier*

ftreiffenben Rmberen, weldje jefe etlidje betjtjenigen, bie

ba nicfit in ben gläden, fonbetn in afig'fönbetten Heüfeten

jerfüüwt wofinenb, umbgefiradjt fiafienb, etlidje üerwunbt,
oiet aber nadj unb nacfi geplünbert Sie übrigen tya=

pifün, ifire Scadjfiauren, bie ba fötttenb fömlidje SJtörber

fiinbertjalten, obwol fie üon biefer fieimücfien Sadj wüjjenb,

tfiunb bodj nit bergleidjen. Unb fo SemantS ffagt, fo fie*

gefirenb fie, bafj bie Slägten burdj bequeme fiapiftifdje

*) ©cutjdjeS 3Jcijfioenbud) Str. 12, ©. 500—501.

**) ipitmont--2jud) A, Six. i.
***) Bricheiasco liegt in einem ©eitenttjiildjen beS Val

Luserna.
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Thalleuten die Wegleitung gegeben würde, daß sie, neben

ynbrünstiger Anrüffung Gottes des Herrn, durch eine

Supplication ir Angelegenheit und Beschwerden Jr Kön. Durchl.
in Gebür repräsentieren, und dardurch dieselb zu gnedigem
Willen und hertzlicher Neigung, zn irer Verschonung zu

bewegen, understahn möchten"....*).
Auf dieses hin ließ Zürich dem Oberst Rahn die

nöthigen Weisungen zugehen, uud trug ihm insbesondere

auf „sich dieser ehrlichen Lüthen in allwäg zum Besten

anzenemmen**)". Wie wenig aber sowohl ihre Supplikation
als andere „bis anhero angewandte Mittel verfangen,"
darüber sinden wir einiges Nähere in einem Schreiben des

schon genannten Waldenserpredigcrs Anton Loger an Heinrich

Hottinger in Zürich, vom 24. April 1644. Es heißt
darin...... Darzu dann insonderheit kompt die Verfolgung
wider unsere Brüder die Lucernenser, Bricherassienser **)
und andere, welche die Mönchen mit ihren Calumnien und

Hinderreden aus ihren alten Sitzen begererd zu vertreiben,
und das nit allein durch faltsche und betrügliche ecliOtä,

sondern auch durch Mittel und Hülff der hin- und her-

streiffenden R>uberen, welche jetz etliche derjhenigen, die

da nicht in den Mücken, sondern in abgeänderten Heüseren

zerstrüwt wohnend, «mbgebracht habend, etliche verwundt,
viel aber nach und nach geplündert Die übrigen
Papisten, ihre Nachbauren, die da sölltend sömliche Mörder
hinderhalten, obwol sie von dieser heimlichen Sach wüßend,

thund doch nit dergleichen. Und so Jemants klagt, so

begehrend sie, daß die Klagten durch bequeme papistische

5) Deutsches Missivenbuch Nr, 12, S. 500—S01,

**) Piemont-Buch Nr. 1.

LrielisiÄSLo liegt in 'einem Seitenthälchen des Vsl
1,nseriis,,
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3eugen fieftettiget unb fiiemit ber Urfiefier foldjer Dfinfugen
üfierjeüget werbe; wo einer baS nit tfiut, Wirt er als ein

Serlümfiber conbemniert. Sllfo börffenb biefe fietrüfiten
SJtenfdjen ficfi gegen niemanben flogen als attein gegen

©ott, ber bann unferer burcfileücfiüg gürftinen fieilfame

Ratfifdjleg, wie wir fioffenb, burd) Snterceffion unb gür*
fdjreiben euwerS fiodjmädjtigen Regiments unb anberer

fienadjbarten Reformierten eingeiften Wirt, bamit fp baS

©efdjrefi beS ofinfdjulbigen üergoffenen SlutS fiöre, bie

fdjanbtlidjen SJcorbtfiaten mit bem ©ifer ber ©ereefitigfeü

rädje" u. f. W.*).

Slnfnüpfenb an biefe SJritftjeilung fam Süridj auf feinen

früfiern Sorfdjlag jurüd, bafj Sern burdj eine Slfiorbuung

an ben faoofiifdjen Hof bie nötfiigen Scfiritte tfiue, um biefen

„lieben ©taubenSgenofjen etwettidje SJcilterung irer Srang*
faalen" ju etwitfen**). Sern fiegte inbeffen gegrünbete

3wetfel an einem ©rfolge biefer angeregten Senbung, unb

tfieilte, um baS nodj einleudjtenber ju madjen, mit, wie

„ber Statt ©enff, oon ReligionS* unb anberer Sadjen wegen

nadjer Surin beputierte ©firengefanbten nun eine gute lange

3eit bafelbS ofine ©mebition unb ofine ©ewüfjfieit irer

©tlangung uffgefialten wotben." getnet fiatten mijjlicfie

Sotfätte***) „fifi Sr fönigl. SurdjI. etwaS SBiberwittenS

gegen uns erwedt; bafiero wir uns nit pnfiilben fönnenb,

bafj bifjmafilen ein ©efanbter üon uns borten wol anfommen

*) *piemont=93udj A, *Jlr. 5.

**) ObigeS ©cfireiben bom 6. SRai 1644.

***j SJern fiatte fiep befdjtoert wegen ber getoaitjamen ©nt=

füljrung ber SEoifiter beS 3reiperrn Bon Sfjatelarb burd) einen

fabofiijdjfrt (Sbelmann, unb fürjlidj einen römifdjen Sjriefter »egen
feinet ÜJäfterreben gegen bie „trapre Religion" geridjttidj berfolgen
muffen.

— 2S3 —

Zeugen bestettiget und hiemit der Urheber solcher Ohnfugen
überzeuget werde; wo einer das nit thut, Wirt er als ein

Verlümbder condemniert. Also dörffend diese betrübten

Menschen sich gegen niemanden klagen als allein gegen

Gott, der dann unserer durchleüchtig Fürstinen heilsame

Rathschleg, wie wir Hossend, durch Intercession und

Fürschreiben euwers hochmächtigen Regiments und anderer

benachbarten Reformierten eingeisten wirt, damit sy das

Geschrey des ohnschuldigen vergossenen Bluts höre, die

schandtlichen Mordthaten mit dcm Eifer der Gerechtigkeit

räche" u. f. w.*).

Anknüpfend an diese Mittheilung kam Zürich auf seinen

frühern Vorschlag zurück, daß Bern durch eine Abordnung
an den savoyischen Hof die nöthigen Schritte thue, um diesen

„lieben Gtaubensgenoßen etwelltche Milterung irer Trang-
saalen" zu erwirken**). Bern hegte indessen gegründete

Zweifel an einem Erfolge dieser angeregten Sendung, und

theilte, um das noch einleuchtender zu machen, mit, wie

„der Statt Genff, von Religions- und anderer Sachen wegen

nacher Turin deputierte Ehrengesandten nun eine gute lange

Zeit daselbs ohne Expedition und ohne Gewüßheit irer

Erlangung uffgehalten worden." Ferner hätten mißliche

Vorfälle***) „by Jr königl. Durchl. etwas Widerwillens

gegen uns erweckt; dahero wir uns nit ynbilden könnend,

daß dißmahlen ein Gesandter von uns dorten wol ankommen

Piemont-Buch Nr. 5.

Obiges Schreiben vom 6. Mai 1644.

555) Bern hatte sich beschwert wegen der gewaltsamen
Entführung der Tochter des Freiherrn von Chatelard durch einen

savoyischen Edelmann, und kürzlich einen römischen Priester wegen
seiner Lästerreden gegen die „wahre Religion" gerichtlich Verfolgen
müssen.
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afier wofil ju fieforgen,... bafj atlerfianbt ©egenfiegeren unb

Slnmutungen imme juwaefifen unb wiberfafiren würbint"*).
Sicfem jufolge fcfieint 3üridj auf feinem Sorfdjlage

fietreffenb eine Sl6orbnung nacfi Saoofien nicfit weiter fie*

ftanben, bagegen feine ©efanbten auf bem Sage ju Saben

angewiefen ju fiaben, mit ben fiemifcfien Setttetern „ber
befferen SJtittlen fialb" fidj ju beratfien. SieS ergibt ficfi

auS einem Sdjreitün oom 24. Suni 1644, worin Sern
feinen ©efanbten — Scfiultfieifj granj Subwig oon ©rladj,
unb Senner HanS Rubolf SBittabing**) — aufträgt, fidj

„mit ben Hrn- ©efanbten üon allen eoangelifdjen Orten
in ein wolmeinlicfi religionSgnofjifd;e Serfiatfdjlagung fin*
jelaffen unb confulüren je fielfen, WaS beS Orts ju ©utem
unb Sroft bifet ftommen, angefoajtnen ©laufienSgenoffen

füt SJtittet an bie Hanbt je nemen fein wetbinb, unb bat*
üfiet baS, WaS inSgefambt füt gut funben wirt, anfüllen
unb in'S SBeid ridjten je fielfen"....***).

IX.
SluS ben folgenben Safiren ftnben wir feine Slufjeidj*

nung batübet, bafj Setn irgenb welcfie Sdjiitte ju ©unften
ber ©laufienSgenoffen in Siemont getfian fiafie, ofigleidj eS

an mefitfadjen Sunbgebungen üon bort fier nidjt fefilte.
Senn im Spätjafire 1648 erfiielt ber „fiodj* unb wol*
gelefirte Herr ©firiftopfioruS SütfiarbuS, ber fieil. ©'fcfirift
Srofeffor", ein firüberlidjeS Scfireifien oon bem bereits ge*
nannten Srebiger Slnton SegeruS, Siener am SBort ©otteS

*) SeutfdjeS gjüffibcnbud) Sit. 12, ©. 618—619 (8. SJlai).

**) SnftruftionSbudj S, 3. 1, unb SlattjSmanuat Six. 89.
©. 75.

***) »RatfiSmanual Six. 89, ©. 125. SeutjdjeS TOjfioenbudj
Six. 13, ©. 12.
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aber wohl zu besorgen,... daß allerhandt Gegenbegeren und

Anmutungen imme zuwachsen und widerfahren würdint"*).
Diesem zufolge scheint Zürich auf seinem Vorschlage

betreffend eine Abordnung nach Savoyen nicht weiter

bestanden, dagegen seine Gesandten auf dem Tage zu Baden

angewiesen zu haben, mit den bernischen Vertretern „der
besseren Mittlen halb" sich zu berathen. Dies ergibt sich

aus einem Schreiben vom 24. Juni 1644, worin Bern
seinen Gesandten — Schultheiß Franz Ludwig von Erlach,
und Venner Hans Rudolf Willading**) — auftrügt, sich

„mit den Hrn. Gesandten von allen evangelischen Orten
in ein wolmeinlich religionsgnoßische Beratschlagung yn-
zelassen und consnltiren ze helfen, was des Orts zu Gutem
und Trost diser frommen, angefochtnen Glaubensgenossen

für Mittel an die Handt ze nemen sein werdind, und
darüber das, was insgesambt für gut funden wirt, anstellen

und in's Werck richten ze helfen",...***).

IX.
Aus den folgenden Jahren finden wir keine Aufzeichnung

darüber, daß Bern irgend welche Schritte zu Gunsten
der Glaubensgenossen in Piémont gethan habe, obgleich es

an mehrfachen Kundgebungen von dort her nicht fehlte.
Denn im Spätjahre 1648 erhielt der „hoch- und

wolgelehrte Herr Christophorus Lüthardus, der heil. G'schrift
Professor", ein brüderliches Schreiben von dem bereits
genannten Prediger Anton Legerus, Diener am Wort Gottes

5) Deutsches Missivenbuch Nr. 12, S. 618—619 (8. Mai),
") Jnstrukiionsbuch S, S. 1, und Rathsmanual Nr, 89.

S. 75.

Rathsmanual Nr. 89, S. 125. Deutsches Missivenbuch
Nr. 13, S. 12.


	

